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Simboli 
 Brīdinājums par vispārīgu apdraudējumu

 Lietojiet aizsargbrilles!

 Izmantot ausu aizsargus! 

 Lietojiet respiratoru!

 Izlasiet instrukciju/norādījumus

1 Izmantošana atbilstoši pielietojamîbai
Augšçjâs frçzes atbilstoši priekšrakstam ir paredzçtas 
koka, plastmasu un kokam lîdzîgu materiâlu 
frçzçšanai. Izmantojot Festool pârdošanas dokumen-
tos šim nolûkam paredzçtos frçzes instrumentus, ir 
iespçjams apstrâdât arî alumîniju un ìipškartonu. 

 Par nelaimes gadîjumiem un bojâjumiem 
iekârtas nepareizas izmantošanas dçï 
atbildîbu uzòemas lietotâjs.

2  Droðîbas norâdîjumi 
2.1 Vispârçjie darba droðîbas noteikumi

UZMANĪBU! Izlasiet visus drošības norādī-
jumus un pamācības. Kļūdas, ievērojot 

brīdinājuma norādes un pamācības, var izraisīt 
ugunsgrēku un būt par cēloni elektriskajam trie-
cienam un/vai nopietnam savainojumam. 
Uzglabājiet visus drošības norādījumus un ins-
trukcijas kā izziņas avotu nākotnē.
Turpmākajā izklāstā lietotais apzīmējums „Elek-
troinstruments“ attiecas gan uz tīkla elektro-
instrumentiem (ar elektrokabeli), gan arī uz 
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elek-
trokabeļa).

I) Darba vieta
a) Sekojiet, lai darba vieta būtu tīra un sakārto-

ta. Nekārtīgā darba vietā un sliktā apgaismo-
jumā var viegli notikt nelaimes gadījums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-zīvu 
vai ugunsnedrošu vielu tuvumā un vietās ar 
paaugstinātu gāzes vai putekļu saturu gai-
sā. Darba laikā instruments nedaudz dzirk-
steļo, un tas var izsaukt viegli degošu putekļu 
vai tvaiku aizdegšanos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, neļaujiet ne-
piedero-šām personām un jo īpaši bērniem 
tuvoties darba vietai. Citu personu klātbūtne 
var novērst uzmanību, un tā rezultātā jūs va-
rat zaudēt kontroli pār instrumentu.

d) Neļaujiet elektroinstrumentam darboties bez 
uzraudzības. Atstājiet elektroinstrumentu ti-
kai tad, ja tā darba instrumenta kustība ir pil-
nībā apstājusies.

II) Elektrodrošība
a) Elektroinstrumenta kontaktdakšai jābūt pie-

mēro-tai elektrotīkla kontaktligzdai. Kon-
taktdakšas konstrukciju nedrīkst nekādā vei-
dā mainīt. Nelietojiet kontaktdakšas salāgo-
tājus, ja elektroinstruments caur kabeli tiek 
savienots ar aizsargzemējuma ķēdi. Neizmai-
nītas konstrukcijas kontaktdakša, kas piemē-
rota kontaktligzdai, ļauj samazināt elektriskā 
trieciena saņemšanas risku.

b) Darba laikā nepieskarieties sazemētiem 
priekšmetiem, piemēram, caurulēm, radia-
toriem, plītīm vai ledusskapjiem. Pieskaro-
ties sazemētām virsmām, pieaug risks saņemt 
elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
kā, neturiet to mitrumā. Mitrumam iekļūstot 
instrumen-tā, pieaug risks saņemt elektrisko 
triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumen-
tu aiz elektrokabeļa. Neraujiet aiz kabeļa, ja 
vēlaties atvienot instrumentu no elektrotīk-
la kontakt-ligzdas. Sargājiet elektrokabeli no 
karstuma, eļļas, asām šķautnēm un instru-
menta kustīgajām daļām. Bojāts vai samez-
glojies elektrokabelis var būt par cēloni elek-
triskajam triecienam.

Tehniskie dati  OF 1010 EBQ OF 1010 EQ 
Jauda  1010 W 1010 W  
Apgriezienu skaits (tukšgaitâ)  10000 - 24000 min-1 9500 - 23000 min-1 

Dziïuma paâtrinâta regulçšana 55 mm 55 mm 
Dziïuma precîza regulçšana 8 mm 8 mm 
Piedziòas vârpstas pieslçguma vîtne M16x1,5 M16x1,5 
Frçzes diametrs maks. 35 mm maks. 35 mm 
Svars(bez kabeïa)  2,7 kg 2,7 kg 
Aizsardzîbas klase   / II  / II 
Lietošanas instrukcijā iekļautie attēli komentēti vairākās valodās.
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e) Darbinot elektroinstrumentu ārpus telpām, 
izman-tojiet tā pievienošanai vienīgi tādus 
pagarinātāj-kabeļus, kuru lietošana ārpus 
telpām ir atļauta. Lietojot elektrokabeli, kas 
piemērots darbam ārpus telpām, samazinās 
risks saņemt elektrisko triecienu.

f)  Ja elektroinstrumentu tomēr nepieciešams 
lietot vietās ar paaugstinātu mitrumu, izman-
tojiet tā pievienošanai noplūdes strāvas aiz-
sargreleju. Lietojot noplūdes strāvas aizsar-
greleju, samazinās risks saņemt elektrisko 
triecienu.

III) Personiskā drošība
a) Darba laikā saglabājiet paškontroli un rīko-

jieties saskaņā ar veselo saprātu. Pārtrau-
ciet darbu, ja jūtaties noguris vai atrodaties 
alkohola, narkotiku vai medikamentu izrai-
sītā reibumā. Strādājot ar elektroinstrumen-
tu, pat viens neuzmanības mirklis var būt par 
cēloni nopietnam savainojumam.

b) Izmantojiet individuālos darba aizsardzības 
līdzekļus un darba laikā vienmēr nēsājiet 
aizsarg-brilles. Individuālo darba aizsardzī-
bas līdzekļu (putekļu aizsargmaskas, neslīdo-
šu apavu un aizsarg-ķiveres vai ausu aizsargu) 
pielietošana atbilstoši elektroinstrumenta ti-
pam un veicamā darba rakstu-ram ļauj izvai-
rīties no savainojumiem.

c) Nepieļaujiet elektroinstrumeta patvaļīgu ie-
slēg-šanos. Pirms pievienošanas elektrotīkla 
kontakt-ligzdai pārliecinieties, ka instrumen-
ta ieslēdzējs atrodas stāvoklī „IZSLĒGTS“. 
Pārnesot instrumen-tu, ja pirksts atrodas uz 
ieslēdzēja, kā arī, pievienojot to barojošajam 
elektrotīklam laikā, kad instruments ir ie-
slēgts, viegli var notikt nelaimes gadījums.

d) Pirms instrumenta ieslēgšanas neaizmirs-
tiet izņemt no tā regulējošos instrumentus 
vai skrūvjatslēgas. Patronatslēga vai skrūv-
jatslēga, kas instrumenta ieslēgšanas brīdī 
nav izņemta no tā, var radīt savainojumu.

e) Strādājot ar elektroinstrumentu, ieturiet 
stingru stāju. Darba laikā vienmēr saglabā-
jiet līdzsvaru un centieties nepaslīdēt. Tas at-
vieglos instrumenta vadību neparedzētās si-
tuācijās.

f)  Lietojiet piemērotu apģērbu. Nelietojiet brī-
vu apģērbu un rotaslietas. Neļaujiet matiem 
un apģērbam nonākt kustīgu daļu tuvumā. 
Kustīgas daļas var aizķert vaļīgs apģērbu, ro-
taslietas vai garus matus.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija ļauj tam 
pie-vienot ārējo putekļu atsūkšanas vai sa-
vākša-nas/uzkrāšanas ierīci, sekojiet, lai tā 
tiktu pievie-nota elektroinstrumentam un pa-
reizi darbotos. Pielietojot putekļu atsūkšanu 
vai savākšanu/ uzkrāšanu, samazinās to kaitī-
gā ietekme uz strādājo-šās personas veselību.

h) Nepieļaujiet, lai ieraduma dēļ, kas iegūts ie-
kārtu biežas lietošanas laikā, jūs kļūstat paš-
apmierināts un neievērojat iekārtas pamata 
drošības principus. Neuzmanīga darbība var 
izraisīt smagu savainojumu sekundes daļas 
laikā.

IV) Elektroinstrumentu lietošana un apkope
a) Nepārslogojiet elektroinstrumentu. Katram 

dar-bam izvēlieties piemērotu instrumentu. 
Elektro-instruments darbosies labāk un dro-
šāk pie nominālās slodzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojāts tā 
ieslē-dzējs. Elektroinstruments, ko nevar ie-
slēgt un izslēgt, ir bīstams lietošanai un to ne-
pieciešams remontēt.

c) Pirms apkopes, regulēšanas vai darbinstru-
menta nomaiņas atvienojiet elektroinstru-
menta kontakt-dakšu no barojošā elektro-
tīkla. Šādi iespējams samazināt elektroins-
trumenta nejaušas ieslēgšanās risku.

d) Elektroinstrumentu, kas netiek darbināts, 
uzgla-bājiet piemērotā vietā, kur tas nav sas-
niedzams bērniem un personām, kuras ne-
prot rīkoties ar instrumentu. Ja elektroins-
trumentu lieto nekompe-tentas personas, tas 
var apdraudēt cilvēku veselību.

e) Rūpīgi veiciet elektroinstrumenta apkalpo-
šanu. Pārbaudiet, vai kustīgās daļas darbojas 
bez traucējumiem un nav iespīlētas, vai kāda 
no daļām nav salauzta vai bojāta, vai katra no 
tām pareizi funkcionē un pilda tai paredzēto 
uzdevumu. Nodrošiniet, lai bojātās daļas tik-
tu savlaicīgi nomainītas vai remontētas piln-
varotā remontu darbnīcā. Daudzi nelaimes 
gadījumi notiek tāpēc, ka elektroinstruments 
pirms lietošanas nav pienācīgi apkalpots.

f) Savlaicīgi notīriet un uzasiniet griezošos 
darb-instrumentus. Rūpīgi kopti instrumenti, 
kas apgādāti ar asiem griezējinstrumentiem, 
ļauj strādāt daudz ražīgāk un ir vieglāk vadāmi.

g) Lietojiet vienīgi tādus elektroinstrumentus, 
papildpiederumus, darbinstrumentus utt., 
kas paredzēti attiecīgajam pielietojuma vei-
dam un/vai ir piemēroti attiecīgajam instru-
mentam. Bez tam jāņem vērā arī konkrē-
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tie darba apstākļi un pielietojuma īpatnības. 
Elektroinstrumentu lietošana citiem mērķiem, 
nekā to ir paredzējusi ražotājfi rma, ir bīstama 
un var novest pie neparedzamām sekām.

h)  Pievērsiet uzmanību tam, lai rokturi būtu 
sausi, tīri un nebūtu notraipīti ar eļļu vai 
smērvielām. Slīdoši rokturi negaidītās situā-
cijās neļauj droši lietot un vadīt elektroinstru-
mentu.

V) Akumulatora elektroinstrumentu lietošana
a) Akumulatora uzlādei lietojiet tikai tādu uzlā-

des ierīci, ko ir ieteikusi elektroinstrumenta 
ražotāj-fi rma. Katra uzlādes ierīce ir paredzē-
ta tikai noteikta tipa akumulatoram, un mēģi-
nājums to lietot cita tipa akumulatoru uzlādei 
var novest pie uzlādes ierīces un/ vai akumu-
latora aizdegšanās.

b) Pievienojiet elektroinstrumentam tikai tādu 
aku-mulatoru, ko ir ieteikusi instrumenta ra-
žotājfi rma. Cita tipa akumulatoru lietošana var 
novest pie elektroinstrumenta un/vai akumu-
latora aizdegšanās.

c) Laikā, kad akumulators ir atvienots no elek-
tro-instrumenta, nepieļaujiet, lai tā kontakti 
saskartos ar saspraudēm, monētām, atslē-
gām, naglām, skrūvēm vai citiem nelieliem 
metāla priekšme-tiem, kas varētu izraisīt īs-
slēgumu. Īsslēgums starp akumulatora kon-
taktiem var izsaukt tā aizdegšanos un būt par 
cēloni ugunsgrēkam.

d) Nepareizi lietojot akumulatoru, no tā var iz-
plūst šķidrais elektrolīts. Nepieļaujiet, ka 
elektrolīts nonāktu saskarē ar ādu. Ja tas to-
mēr nejauši ir noticis, noskalojiet elektrolī-
tu ar ūdeni. Ja elektrolīts nonāk acīs, neka-
vējoties griezieties pie ārsta. No akumulato-
ra izplūdušais elektrolīts var izsaukt ādas ie-
kaisumu vai pat apdegumu.

d) Pirms akumulatora pievienošanas elektroins-
tru-mentam pārliecinieties, ka tas ir izslēgts. 
Akumulatora ievietošana ieslēgtā instrumen-
tā var būt par cēloni nelaimes gadījumam.

VI) Apkalpošana
a) Nodrošiniet, lai instrumenta remontu veik-

tu kvali-fi cēts personāls, nomaiņai izmanto-
jot oriģinālās rezerves daļas un piederumus. 
Tikai tā iespējams panākt instrumenta ilgsto-
šu un nevainojamu darbību bez atteikumiem.

b) Remontam un apkopei izmantojiet tikai Fes-
tool oriģinālās rezerves daļas. Nolūkam ne-
atbilstošu piederumu vai rezerves daļu izman-
tošana var izraisīt elektrotriecienu vai trau-
mas.

2.2 Mašinas drošibas noradijumiIzmantot 
tikai oriìinâlos Festool piederumus. 

- Turiet elektroierīci aiz izolētajām rokturu virs-
mām, jo frēze var aizķert ierīces tīkla vadu. 
Saskare ar spriegumam pakļautu vadu arī var izrai-
sīt sprieguma padevi uz ierīces metāla daļām un, 
iespējams, izraisīt elektriskās strāvas triecienu.

- Fiksējiet un nostipriniet sagatavi spīlēs vai citā 
veidā uz stabilas pamatnes. Ja sagatavi turēsiet 
tikai ar roku vai atspiestu pret savu ķermeni, tā 
joprojām būs nestabila, kas var izraisīt vadības 
zaudēšanu.

- Nedrîkst pârsniegt uz instrumenta norâdîto 
maksimâlo griešanâs âtrumu, resp., ir jâievçro 
griešanâs âtruma diapazons. 

- Spriegojiet tikai instrumentus ar tâdu stieòa dia-
metru, kuram ir paredzçtas spîïknaibles.

- Uzmaniet frçzes nostiprinâjumu un pârbaudiet tâs 
nevainojamo darbîbu. 

- Spîïknaiblçm un uzmavuzgrieznim nedrîkst bût 
bojâjumu.

- Nedrîkst izmantot frçzes ar plaisâm vai tâdas, kas 
ir mainîjušas savu formu. 

 Lietojiet personîgâs aizsardzîbas 
lîdzekïus: ausu aizsargus, aiz-
sargbrilles, putekïu maskas 
putekïainajiem darbiem, aizsarg-
cimdus raupju materiâlu apstrâdei 
un instrumentu nomaiòas laikâ.

- Festool elektroinstrumentus drīkst uzstādīt 
tikai uz darbgalda, ko šim nolūkam paredzējis 
uzņēmums Festool. Ja uzstādīšana ir veikta uz 
cita ražotāja vai pašgatavota darbgalda, elek-
troinstruments var kļūt nestabils un izraisīt 
smagus negadījumus.

3 Emisijas râdîtâji
Saskaòâ ar EN 60745 noteiktie râdîtâji:
Trokšòa spiediena lîmenis/Trokšòa jaudas 
lîmenis 
OF 1010 EBQ, OF 1010 EQ 79/90 dB(A)
Mçrîjumu neprecizitâtes papildinâjums  K = 3 dB

 Izmantot ausu aizsargus! 

Svārstību kopējā vērtība (trīs virzienu vektoru sum-
ma) mērīta atbilstoši EN 60745: 
Radušos svārstību vērtība  (3 asis)     ah = 5,5 m/s2

Rokturis ah = 8,0 m/s2

Neprecizitāte  K = 2,0 m/s2

Dotie emisijas lielumi (vibrācija, troksnis) tika 
izmērīti saskaņā ar pārbaudes noteikumiem EN 
60745 un ir paredzēti ierīču salīdzināšanai. Tie ir 
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piemēroti arī vibrācijas un trokšņu līmeņa pagaidu 
novērtēšanai pielietojumā.
Dotie emisijas lielumi attiecas uz elektroinstru-
menta galvenajām pielietošanas jomām. Taču, ja 
elektroinstruments tiek izmantots citiem mērķiem, 
kopā ar nepiemērotiem papildinstrumentiem vai 
nepietiekoši labā tehniskā stāvoklī, vibrācijas un 
trokšņu līmenis var būtiski paaugstināties visā 
darbības periodā.Lai izdarītu pareizu novērtējumu, 
noteiktā darbības laika periodā jāievēro arī ierīces 
tukšgaitas un dīkstāves laiks. Tas var ievērojami 
samazināt slodzi kopējā darba periodā.

4 Elektriskais pieslçgums un darba 
uzsâkšana

 Tîkla spriegumam jâatbilst norâdîjumiem uz 
jaudas norâdîjumu plâksnîtes.

Slçdzis (1.2) kalpo kâ ieslçgšanas/izslçgšanas 
slçdzis (I = ieslçgt/0 = izslçgt). Ilgstošai lietošanai 
to var nofiksçt ar nostiprinâšanas pogas palîdzîbu 
ierîces sânos (1.1). Vçreiz nospieþot slçdzi, fiksâcija 
tiek atcelta. 
Atslçgšanas un pieslçgšanas gaitu skatît 1A. 
attçlâ. 

5 Iestatîšana iekârtâ
Pirms jebkura darba uzsâkšanas noteikti jâizòem 
tîkla slçdzis no kontaktligzdas.

5.1 Elektronika (OF 1010 EBQ/OF 1010 
EQ)

Nestrâdâjiet ar iekârtu, ja tâs elektronika ir bojâta, jo 
tas var izraisît pârâk lielu apgriezienu skaitu. Bojâtu 
elektroniku Jûs atpazîsiet ar to, ka sâkums nebûs 
mçrens vai arî nav iespçjama apgriezienu skaita 
regulçšana.

 OF 1010 EBQ, OF 1010 EQ aprîkota ar 
šâdu raksturlielumu pilnpievada elektroniku:

Lîganu sâkumâtrumu
Elektroniski regulçjamais sâkumâtrums nodrošina 
iekârtas iedarbinâšanu bez râvieniem.

Apgriezienu skaita regulçšana
Apgriezienu skaitu ar pagrieþama regulçtâja (1.16) 
palîdzîbu var iestatît diapazonâ no 10000 lîdz 
24000 min-1  (OF 1010 EQ: 9500 lîdz 23000 min-1). 
Tâdçjâdi iespçjams piemçrot optimâlu zâìçšanas 
âtrumu katram apstrâdâjamajam materiâlam:

Pastâvîgais apgriezienu skaits
Iepriekš izvçlçto dzinçja apgriezienu skaitu notur 
elektroniski. Tâdçjâdi slodzes apstâkïos tiek sa-
sniegts pastâvîgi saglabâjams zâìçšanas âtrums.

Temperatûras reþîma nodrošinâjums
Lai izvairîtos no pârkaršanas (dzinçja pârdegšanas), 
iekârtâ iebûvçta elektroniska temperatûras kon-
trole. Sasniedzot kritisko dzinçja temperatûru, 
elektroniskâ temperatûras kontrole atslçdz dzinçju. 
Pçc atdzesçšanas laika - apm. 3-5 minûtçm, iekârta 
ir gatava darbam un var darboties ar pilnu noslo-
dzi. Darbinot iekârtu tukšgaitâ, atdzesçšanas laiks 
ievçrojami samazinâs. 

Bremzes (OF 1010 EBQ)
OF 1010 EBQ ir aprîkota ar elektronisku bremzi, 
kas pçc mašînas izslçgšanas pçc apm. 2 sekundçm 
aptur darbvârpstu ar instrumentu.

5.2 Instrumenta nomaiòa
Lai nomainîtu instrumentu, jûs varat mašînu apgriezt 
otrâdi.

a) instrumenta ielikšana
- Ievietojiet frçzes instrumentu iespçjami dziïâk 

atvçrtajâs spîïknaiblçs, vismaz lîdz atzîmei ( ) 
uz frçzes stieòa.

- Pagrieziet darbvârpstu tik tâlu, lîdz darbvârpstas 
apturis (1.14), to nospieþot, ieiet gropç un 
darbvârpsta nofiksçjas.

- Pievelciet uzgriezni (1.13) ar dakšveida uzgrieþòu 
atslçgu (atslçgas platums 19).

b) instrumenta izòemšana
- Pagrieziet darbvârpstu tik tâlu, lîdz darbvârpstas 

apturis (1.14), to nospieþot, ieiet gropç un 
darbvârpsta nofiksçjas.

- Atlaidiet uzgriezni (1.13) ar dakšveida uzgrieþòu 
atslçgu (atslçgas platums 19) tiktâl, lîdz jûs sajûtat 
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pretestîbu. Pârvariet šo pretestîbu, turpinot griezt 
dakšveida uzgrieþòu atslçgu.

- Izòemiet frçzi.

5.3 spîïknaibïu maiòa
Ir nopçrkamas spîïknaibles šâdiem stieòa diamet-
riem: 6,0 mm, 6,35 mm, 8 mm  (pasûtîjuma numurus 
skatît Festool katalogâ vai internetâ „www.festool.
com“) .
- Pilnîbâ atgrieziet uzgriezni (1.13) un izòemiet to 

kopâ ar spîïknaiblçm no darbvârpstas.
- Ievietojiet darbvārpstā jaunas spīļknaibles tikai ar 

uzspraustu un nofiksētu uzgriezni, un uzgriezni 
viegli pievelciet. Nepievelciet uzgriezni, ja nav 
ievietota frçze!

5.4 Frçzçšanas dziïuma regulçšana
Frçzçšanas dziïuma regulçšana noris trîs soïos:

a) Nulles punkta noregulçšana
- Atdariet aizspiedçjsviru (1.6), lai dziïuma atturis 

(1.7) brîvi kustçtos.
- Novietojiet augšçjo frçzi ar frçzes galdu (1.11) 

uz lîdzenas pamatnes. Atdariet grozâmo rokturi 
(1.15) un spiediet mašînu uz leju tiktâl, lîdz frçze 
novietojas uz pamatnes. 

- Iespîlçjiet mašînu, noslçdzot grozâmo rokturi (1.15) 
šajâ pozîcijâ.

- Spiediet dziïuma atturi pret vienu no trijiem grozâmâ 
revolvera attura (1.9) fiksçtajiem atturiem. 

Ar skrûvgriezi jûs varat individuâli noregulçt katra 
fiksçtâ attura augstumu:
Fiksçtais atturis   min. augstums/maks.augstums
 A  38 mm/44 mm
 B  44 mm/54 mm
 C  54 mm/67 mm
- Virziet râdîtâju (1.4) lejup, lai tas uz skalas (1.5) 

râdîtu 0 mm.

b) Frçzçšanas dziïuma uzdošana
Vçlamo frçzçšanas dziïumu var uzdot vai nu ar 
dziïuma paâtrinâto regulçšanu vai arî ar dziïuma 
precîzo regulçšanu.
• Dziïuma paâtrinâtâ regulçšana: Velciet dziïuma 

atturi (1.7) uz augšu tiktâl, lîdz râdîtâjs uzrâda 
vçlamo frçzçšanas dziïumu. Iespîlçjiet dziïuma 
atturi ar aizspiedçjsviru (1.6) šajâ pozîcijâ.

• Dziïuma regulçšana: Iespîlçjiet dziïuma atturi ar 
aizspiedçjsviru (1.6). Noregulçjiet vçlamo frçzç-
šanas dziïumu, grieþot regulçšanas ritentiòu (1.3). Ja 
jûs pagrieþat regulçšanas ritentiòu par vienu atzîmes 
svîtriòu, frçzçšanas dziïums mainâs par 0,1 mm. 
Pilns apgrieziens dod 1 mm. Regulçšanas ritentiòa 

maksimâlais regulçšanas diapazons ir 8 mm.
c) Padošana uz frçzçšanas dziïumu
- Atdariet grozâmo rokturi (1.15) un spiediet mašînu 

uz leju tiktâl, lîdz dziïuma atturis skar fiksçto atturi.
- Iespîlçjiet mašînu, noslçdzot grozâmo rokturi (1.15) 

šajâ pozîcijâ.

5.5  Atsûkšana
 Iekârtu noteikti jâpieslçdz atsûkšanas 

iekârtai. Augšçjâs frçzes sçrijveidâ ir 
aprîkotas ar pieslçgumu skaidu un putekïu 
atsûkšanas iekârtai (1.8).

Vienlaicîgi ar nosûkšanas pârsega (2.2) pie sâna 
attura palîdzîbu tiek novçrsta skaidu aizlidošana. 
Frçzçjot malas, vislabâkais nosûkšanas rezultâts 
sasniedzams ar nosûkšanas pârsegu AH-OF, kas ir 
nopçrkams kâ piederums. 

Skaidu savâcçjs KSF-OF
Ar skaidu savâcçja KSF-OF (9.1) palîdzîbu (daïçji 
piegâdes apjomâ) malu frçzçšanas procesâ 
iespçjams palielinât skaidu uzsûkšanas efektivitâti.
Montâþa noris analogi kopçšanas aplim. Ar loka zâìi 
iespçjams nozâìçt skrûves galu pa gropçm (9.2) un 
tâdâ veidâ to saîsinât. Skaidu uztvçrçju tad var izman-
tot iekšçjâm asîm ar minimâlo râdiusu 40 mm.

6  Darbs ar iekârtu
 Nostipriniet instrumentu tâ, lai darba gaitâ 

tas nevarçtu izkustçties.
 Iekârta darba gaitâ jâtur ar abâm rokâm 

pie paredzçtajiem rokturiem (1.15, 1.17). 
Pirms jûs ar frçzi pieskaraties pie sagataves, 
vienmçr vispirms ieslçdziet augšçjo frçzi! 

 Veicot darbus, kuru procesā rodas putekļi, 
lietojiet respiratoru.

Frçzçjiet tikai pretçjâ virzienâ (mašînas padeves 
virziens instrumenta griešanas virzienâ, 5. attçls). 

6.1 Alumînija apstrâde
 Alumînija apstrâdes laikâ drošîbas nolûkos 

jâievçro šâdi pasâkumi:
- Iepr iekšçja k ïûdainas s t râvas p ievades 

aizasargslçdþa pieslçgšana.
- Mašîna jâpieslçdz tikai pie piemçrotas atsûkšanas 

iekârtas.
- Mašîna regulâri jâattîra no putekïainiem nosçdumiem 

motora korpusâ.

 Izmantojiet aizsargbrilles.
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6.2 Brîvrokas frçzçšana
Galvenokârt uzrakstu vai attçlu frçzçšanai un, 
apstrâdâjot malas ar frçzçm ar atbalstredzeniem 
vai vadtapâm, augšçjâ frçze tiek vadîta brîvrokas 
reþîmâ.

6.3 Frçzçšana ar sânu atturi
Paralçli sagataves malai ritošiem darbiem var izman-
tot komplektâ iekïauto sânu atturi (3.2) („Modul 5A“ 
nav iekïauts komplektâ): 
- Iespîlçjiet abas vadkolonnas (3.7) ar abiem 

grozâmiem rokturiem (3.3) pie sânu attura.
- Ievadiet vadkolonnas lîdz vçlamajam izmçram 

frçzçšanas galda gropçs (1.10), un iespîlçjiet 
vadkolonnas ar grozâmiem rokturiem (3.1).

Šo atstatumu âtrâk un precîzâk iespçjams noregulçt 
ar precîzas regulçšanas mehânismu (3.6), kas ir 
nopçrkams kâ piederums: 
- Iegrieziet regulçšanas skrûvi (3.4) sânu attura 

plastmasas daïâ, 
- iespîlçjiet vadkolonnas ar grozâmajiem rokturiem 

(3.5) pie precîzâs regulçšanas mehânisma, 
- atdariet grozâmos rokturus (3.3) pie sânu attura, 
- noregulçjiet vçlamo atstatumu ar regulçšanas 

skrûvi un noslçdziet atkal grozâmos rokturus.

6.4 Frçzçšana ar galda paplašinâjumu 
 TV-OF
Lai palielinâtu augšçjâs frçzes saskares virs-
mu un lîdz ar to uzlabotu vadîšanu, piemçram, 
frçzçšanas darbiem malu tuvumâ, var izmantot 
galda paplašinâjumu TV-OF, kas ir nopçrkams kâ 
piederums. Galda paplašinâjums tiek montçts tâdâ 
pašâ veidâ kâ sânu atturis.

6.5 Frçzçšana ar vadîšanas sistçmu FS
Vadîšanas sistçma, kas ir nopçrkama kâ piederums, 
atvieglo taisnu gropju frçzçšanu.
- Nostipriniet vadîšanas atturi (4.1) ar sânu attura 

vadkolonnâm (3.7) pie frçzçšanas galda.
- Piestipriniet vadîšanas sliedi (4.3) ar skrûvaizspiedni 

(4.4) pie sagataves. Sekojiet, lai bûtu 5 mm liels 
drošais atstatums X (4. attçls) starp vadîšanas 
sliedes priekšçjo malu un frçzi vai gropi.

- Novietojiet vadîšanas atturi, kâ parâdîts 4. attçlâ, 
uz vadîšanas sliedes. Lai nodrošinâtu frçzes attura 
vadîšanu bez brîvkustîbas, jûs ar skrûvgriezi caur 
abiem sânu caurumiem (4.2) varat noregulçt divus 
vadîšanas apciïòus.

- Ieskrûvçjiet pçc augstuma regulçjamo atbalstu 
(4.6) frçzçšanas galda vîtòu urbumos (6.6) tâ, lai 
frçzçšanas galda apakšçjâ mala atrastos paralçli 
sagataves virsmai.

Lai varçtu strâdât pçc aizzîmçjuma, atzîme uz 
frçzçšanas galda (4.5) un skala uz atbalsta (4.6) 
uzrâda frçzes vidusasi.

6.6 Frçzçšana ar stieòcirkuli SZ-OF 1000
Ar stieòcirkuli SZ-OF 1000, kas ir nopçrkams kâ pie-
derums, var veidot apaïas daïas un apaïus sektorus 
ar diametru no 153 lîdz 760 mm.
- Ievirziet stieòcirkuli frçzçšanas galda priekšejâ 

gropç tik tâlu, lîdz tiek noregulçts vçlamais 
râdiuss.

- Nofiksçjiet stieòcirkuli ar grozâmo rokturi (1.12).
Pielietošanas padoms 
Lai izvairîtos no cirkuïa gala ieroba uz sagataves, ar 
divpusîgu lîmlenti var piestiprinât plânu koka plâksnîti 
viduspunktâ.

6.7 Kopçšanas frçzçšana
Lai precîzi pçc izmçriem reproducçtu esošâs saga-
taves, izmanto kopçšanas apli vai kopçšanas ierîci 
(attiecîgi nopçrkami kâ piederums).

a) Kopçšanas aplis
Piestipriniet no apakšas pie frçzçšanas galda 
kopçšanas apli pârsega apïa vietâ (2.1).
Izvçloties kopçšanas apïa (5.1) izmçru, ievçrojiet, lai 
izmantojamâ frçze (5.2) derçtu caur šo caurumu.
Sagataves izvirzošâs daïas Y (5. attçls) attiecîbâ pret 
šablonu tiek aprçíinâta šâdi:
 Y = (kopçšanas apïa Ø - frçzes Ø)
    2
Ar centrçšanas tapu ZD-OF (pasûtîjuma Nr. 486035) 
iespçjams izlîdzinâr kopçšanas apli tieši pa centru.

b) Kopçšanas ierîce
Kopçšanas ierîcei ir nepieciešami kronšteins WA-OF 
(6.5) un kopçšanas manipulatoru komplekts KT-OF, 
kas sastâv no rullîšu turçtâja (6.2) un trim kopçšanas 
rullîšiem (6.1). 
- Pieskrûvçjiet kronšteinu ar grozâmo rokturi (6.4) 

vçlamajâ augstumâ frçzçšanas galda vîtòu urbumâ 
(6.6).

- Montçjiet kopçšanas rullîti pie rullîšu turçtâja un 
pieskrûvçjiet to ar grozâmo rokturi (6.3) pie kronš-
teina. Sekojiet, lai kopçšanas rullîtim un frçzei bûtu 
vienâds diametrs!

- Grieþot regulçšanas ritentiòu (6.7), iespçjams 
noregulçt taustes rullîša atstatumu lîdz frçzes 
asij.
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6.8 Frçzçšana kopâ ar uzliku
Ar kronšteinu WA-OF (7.6), kopâ ar vadîšanas 
plâksni UP-OF (7.3), abi ir nopçrkami kâ piederums, 
iespçjams frçzçt kopâ ar izvirzîto uzliku.
- Pieskrûvçjiet kronšteinu ar grozâmo rokturi (7.5) 

frçzçšanas galda vîtòu urbumâ (7.7).
- Pieskrûvçjiet vadîšanas plâksni ar grozâmo rokturi 

(7.4) pie kronšteina.
- Noregulçjiet frçzçšanas dziïumu tâ, lai tas bûtu 

uzlikas biezumâ + 2 mm.
- Pievirziet vadîšanas plâksni (8.1), atdarot grozâmo 

rokturi (8.3), iespçjami tuvâk frçzei.
- Ar regulçšanas ritentiòu (8.2) veiciet vadîšanas 

plâksnes dziïuma regulçšanu tâ, lai kopçjas 
frçzçšanas gadîjumâ uzlikas daþi milimetra 
desmitdaïas paliek, kurus jûs pçc tam noslîpçsiet 
ar roku.

Skaidu aizsargs SF-OF (7.2), kas ir nopçrkams kâ 
piederums, uzlabo putekïu nosûkšanu, frçzçjot uz-
likas. Tas tiek piestiprinâts ar grozâmo rokturi (7.1) 
frçzçšanas galda sânos un darba laikâ (8. attçls) 
nosedz frçzi no augšas.

7 Piederumi, darbarîki
 Jûsu drošîbai izmantojiet tikai oriìinâlâs 

Festool detaïas un rezerves daïas.
Festool piedâvâ apjomîgu piederumu klâstu, kas 
nodrošina jûsu mašînas daudzveidîgu un efektîvu iz-
mantošanu, piemçram: frçzçšanas cirkulis, vadîšanas 
sliedes ar caurumu rindâm, frçzçšanas palîgierîci, 
frçzçšanas galdu stacionârai izmantošanai.
Pasûtîjuma numurus piederumiem un instrumentiem 
atradîsiet jûsu firmas Festool katalogâ vai internetâ  
„www.festool.com“.

8 Serviss un apkope
 Pirms jebkura darba uzsâkšanas noteikti 

jâizòem tîkla slçdzis no kontaktligzdas.
 Visus servisa un apkopes darbus, kam 

nepieciešama dzinçja atvçršana, atïauts 
veikt tikai pilnvarotajâs klientu apkalpes 
darbnîcâs.

Iekârtai un ventilâcijas atverçm jâbût nevainojami 
tîrâm. Iekârta aprîkota ar speciâlajâm pašatslçgšanâs 
oglîtçm. Tiklîdz tâs nolietojušâs, automâtiski tiek 
atslçgta strâvas padeve un iekârta izslçdzas.

Servisa dienestu un labošanas darbus 
nodrošina tikai ražotājs vai servisa darb-
nīcas: tuvākā adrese norādīta: 

 www.festool.com/Service
EKAT

1

2 3 5

4 Izmantojiet tikai oriģinālās Festool 
rezerves daļas! Pasūtījuma Nr. norā-
dīts: www.festool.com/Service

9 Nolietoto iekārtu likvidēšana
Nepievienojiet elektroinstrumentus sadzīves 
atkritumiem! Nododiet ierīces, piederumus un 
iepakojumus, lai tos pārstrādātu videi nekaitīgā 
veidā! Ievērojiet attiecīgos konkrētajā valstī spēkā 
esošos noteikumus. 
Tikai ES: saskaņā ar Eiropas Savienības direktīvu 
/ EK par elektrisko un elektronisko iekārtu atkri-
tumiem un valstī spēkā esošajām tiesību normām 
nolietotie elektroinstrumenti jāsavāc atsevišķi 
un jānogādā atkārtotai pārstrādei videi nekaitīgā 
veidā.

Informācija par ķīmisko vielu regulu “REACh”:
www.festool.com/reach
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Simboliai 

 Įspėjimas apie bendruosius pavojus

 Nešiokite apsauginius akinius.

 Naudokite apsaugines ausines!

 
 Naudoti respiratorių!

 Skaityti instrukciją / nurodymus! 

1 Naudojimas pagal paskirtá
Frezavimo prietaisai pagal instrukcijà yra skirti fre-
zuoti medá, plastmasæ ir á medá panaðius ruoðinius. 
Naudodami specialius frezavimo árankius, kurie yra 
apraðyti „Festool“ naudojimo instrukcijoje, galite 
frezuoti aliuminá ir gipskartonà. 

 Uþ þalà ir nelaimingus atsitikimus, naudo-
jant árenginá ne pagal paskirtá, atsako pats 
naudotojas.

2  Saugos reikalavimai  
2.1 Bendrosios darbo saugos nuorodos

  DĖMESIO! Perskaitykite visus saugos nu-
rodymus ir instrukcijas. Netikslus įspėjančiųjų 
nurodymų ir instrukcijų laikymasis gali tapti elek-
tros smūgio, gaisro ir/arba sunkių sužalojimų 
priežastimi. 
Saugokite visus saugos nurodymus ir instrukci-
jas, kad vėliau galėtumėte juos pasižiūrėti.
Toliau pateiktame tekste vartojama sąvoka „Elek-
trinis įrankis“ apibūdina įrankius, maitinamus iš 
elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir akumulia-
torinius įrankius (be maitinimo laido).
I) Darbo vieta
a) Darbo vieta turi būti švari ir tvarkinga. Ne-

tvarka ir blogai apšviesta darbo vieta gali tap-
ti nelaimingų atsitikimų priežastimi.

b) Nedirbkite tokioje aplinkoje, kur yra degių 
skysčių, dujų ar dulkių. Elektriniai įrankiai gali 
kibirkščiuoti, o nuo kibirkščių dulkės arba su-
sikaupę garai gali užsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu įrankiu neleiskite ša-
lia būti žiūrovams, vaikams ir lankytojams. 
Nukreipę dėmesį į kitus asmenis galite nebe-
suvaldyti prietaiso.

d) Elektrinį prietaisą palikti be priežiūros įjung-
tą draudžiama. Palikite elektrinį prietaisą tik 
jam visiškai sustojus.

II) Elektrosauga
a) Maitinimo laido kištukas turi atitikti tinklo ro-

zetės tipą. Kištuko jokiu būdu negalima mo-
difi kuoti. Nenaudokite jokių kištuko adapte-
rių su įžemintais prietaisais. Originalūs kiš-
tukai, tiksliai tinkantys elektros tinklo rozetei, 
sumažina elektros smūgio pavojų.

b) Venkite kūno kontakto su įžemintais pavir-
šiais, tokiais kaip vamzdžiai, šildytuvai, viry-
klės ar šaldytuvai. Egzistuoja padidinta elek-
tros smūgio rizika, jei Jūsų kūnas bus įžemintas.

c) Saugokite prietaisą nuo lietaus ir drėgmės. 
Jei vanduo patenka į elektrinį prietaisą, padi-
dėja elektros smūgio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal pa-
skirtį, t.y. neneškite prietaiso paėmę už lai-
do, nekabinkite prietaiso už laido, netrauki-
te už jo, norėdami išjungti kištuką iš rozetės. 
Laidą klokite taip, kad jo neveiktų karštis, jis 
neišsiteptų alyva ir jo nepažeistų aštrios de-
talės ar judančios prietaiso dalys. Pažeisti 
arba susipynę laidai gali tapti elektros smū-
gio priežastimi.

e) Jei su elektriniu įrankiu dirbate lauke, nau-
dokite tik tokius ilginimo kabelius, kurie tin-
ka lauko darbams. Naudojant lauko darbams 
pritaikytus ilginimo kabelius, sumažinamas 
elektros smūgio pavojus.

f)  Jei su elektriniu įrankiu neišvengiamai reikia 
dirbti drėgnoje aplinkoje, naudokite nuotėkio 
srovės saugiklį. Dirbant su nuotėkio srovės 
saugikliu sumažėja elektros smūgio pavojus.

Techniniai duomenys  OF 1010 EBQ OF 1010 EQ 
Galia  1010 W 1010 W  
Apsukos (tušèia eiga) 10000 - 24000 min-1 9500 - 23000 min-1 

Greitas gylio nustatymas 55 mm 55 mm 
Tikslus gylio nustatymas 8 mm 8 mm 
Varanèiojo veleno sriegis M16x1,5 M16x1,5 
Frezos skersmuo maks. 35 mm maks. 35 mm 
Svoris (be kabelio)  2,7 kg 2,7 kg 
Apsaugos klasë   / II  / II 

Šie paveikslėliai pateikiami daugiakalbėje naudojimo instrukcijoje.
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III) Žmonių sauga
a) Būkite atidūs, sutelkite dėmesį į tai, ką Jūs 

darote ir, dirbdami su elektriniu įrankiu, va-
dovaukitės sveiku protu. Nedirbkite su prie-
taisu, jei esate pavargę arba vartojote narko-
tikus, alkoholį ar medikamentus. Akimirks-
nio neatidumas naudojant prietaisą gali tapti 
rimtų sužalojimų priežastimi.

b) Naudokite asmenines apsaugos priemones ir 
visuomet užsidėkite apsauginius akinius. Nau-
dojant asmenines apsaugos priemones, pvz., 
respiratorių ar apsauginę kaukę, neslystančius 
batus, apsauginį šalmą, klausos apsaugos prie-
mones ir kt., rekomenduojamas dirbant su tam 
tikros rūšies įrankiais, sumažėja rizika susižeisti.

c) Saugokitės, kad neįjungtumėte prietaiso at-
sitikti-nai. Prieš kišdami kištuką į elektros 
tinklo lizdą įsitikinkite, kad prietaisas yra iš-
jungtas. Jeigu nešdami prietaisą pirštą laikysi-
te ant jungiklio arba prietaisą įjungsite į elek-
tros tinklą, kuomet jungiklis nėra išjungtas, tai 
gali tapti nelaimingo atsitikimo priežastimi.

d) Prieš įjungdami prietaisą pašalinkite regulia-
vimo įrankius arba veržlių raktus. Prietaiso 
besisukan-čioje dalyje esantis įrankis ar rak-
tas gali tapti sužalojimų priežastimi.

e) Nepervertinkite savo galimybių. Dirbdami at-
sisto-kite patikimai ir visada išlaikykite pu-
siausvyrą. Patikima stovėsena ir tinkama kūno 
laikysena leis geriau kontroliuoti prietaisą ne-
tikėtose situacijose.

f)  Dėvėkite tinkamus drabužius. Nesirenkite 
plačiais drabužiais, nesikabinkite papuoša-
lų. Plaukus ir drabužius laikykite  toliau nuo 
besisukančių dalių. Laisvus drabužius, papuo-
šalus ar ilgus plaukus gali pagriebti besisu-
kančios dalys.

g) Jei yra numatyta galimybė prijungti dulkių 
nusiur-bimo ar surinkimo įrenginius, visada 
įsitikinkite, ar jie yra prijungti ir ar teisingai 
naudojami. Šių įrenginių naudojimas sumaži-
na kenksmingą dulkių poveikį.

h) Neleiskite, kad, dažnai naudodami mūsų prie-
taisus, prie jų priprastumėte ir dėl per dide-
lio pasitikėjimo savimi pradėtumėte ignoruo-
ti pagrindinius saugaus darbo su jais princi-
pus. Dėl neatsargumo galite sunkiai susižalo-
ti per dalį sekundės.

IV) Rūpestinga elektrinių įrankių priežiūra ir 
naudojimas
a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jūsų dar-

bui tinkamą elektrinį įrankį. Su tinkamu elek-

triniu įrankiu Jūs dirbsite geriau ir saugiau, jei 
neviršysite nurodyto galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio įrankio su sugedusiu 
jungikliu. Elektrinis įrankis, kurio nebegalima 
įjungti ar išjungti, yra pavojingas ir jį reikia re-
montuoti.

c) Prieš reguliuodami prietaisą, keisdami darbo 
įrankius ar prieš valydami prietaisą ištrauki-
te kištuką iš elektros tinklo rozetės. Ši saugu-
mo priemonė apsaugos jus nuo netikėto prie-
taiso įsijungimo.

d) Nenaudojamą prietaisą sandėliuokite vaikams 
ir nemokantiems juo naudotis asmenims ne-
prieina-moje vietoje. Elektriniai įrankiai yra 
pavojingi, kai juos naudoja nepatyrę asmenys.

e) Rūpestingai prižiūrėkite prietaisą. Tikrinki-
te, ar besisukančios prietaiso dalys tinkamai 
veikia ir niekur nekliūva, ar nėra sulūžusių 
ar šiaip pažeistų dalių, kurios įtakotų prietai-
so veikimą. Prieš vėl naudojant prietaisą pa-
žeistos prietaiso dalys turi būti suremontuo-
tos. Daugelio nelaimin-gų atsitikimų priežas-
tis yra blogai prižiūrimi elektriniai įrankiai.

f) Pjovimo įrankiai turi būti aštrūs ir švarūs. 
Rūpestingai prižiūrėti pjovimo įrankiai su aš-
triomis pjaunamosiomis briaunomis mažiau 
stringa ir juos yra lengviau valdyti.

g) Elektrinį įrankį, papildomą įrangą, darbo 
įrankius ir t.t. naudokite taip, kaip nurodyta 
šioje instrukcijoje ir šiam konkrečiam prie-
taiso tipui taikomuose reikalavimuose. Taip 
pat atsižvelkite į darbo sąlygas bei atliekamo 
darbo pobūdį. Naudojant elektrinius įrankius 
ne pagal jų paskirtį galima sukelti pavojingas 
situacijas.

h) Rankenos visuomet turi būti sausos, švarios 
ir netepaluotos. Netikėtose situacijose sli-
džios rankenos neleidžia elektrinį įrankį sau-
giai valdyti ir kontroliuoti.

V) Rūpestinga akumuliatorinių įrankių priežiūra 
ir naudojimas
a) Akumuliatoriaus krovimui naudoti tik tuos 

įkroviklius, kuriuos rekomenduoja gaminto-
jas. Naudojant kitokio tipo akumuliatoriams 
skirtą įkroviklį, kyla gaisro pavojus.

b) Su prietaisu galima naudoti tik jam skirtą 
akumuliatorių. Naudojant kitokius akumulia-
torius atsiranda pavojus susižeisti bei sukel-
ti gaisrą.

c) Nelaikykite sąvaržėlių, monetų, raktų, vi-
nių, varžtų ar kitokių metalinių daiktų arti iš-
traukto iš instrumento akumuliatoriaus kon-



LV/LT-11

taktų. Užtrumpinus akumuliatoriaus kontak-
tus galima nusideginti ar sukelti gaisrą.

d) Netinkamai naudojant akumuliatorių, iš jo 
gali ištekėti skystis. Venkite kontakto su šiuo 
skysčiu. Jei skystis pateko ant odos, nuplau-
kite jį vandeniu, jei pateko į akis - nedelsiant 
kreipkitės į gydytoją. Akumuliatoriaus skystis 
gali sukelti odos sudirginimą ar nudegimus.

e) Prieš įstatydami akumuliatorių įsitikinkite, 
jog prietaisas yra išjungtas. Įstatant akumu-
liatorių įjungtą prietaisą gali įvykti nelaimin-
gas atsitikimas.

VI) Aptarnavimas
a) Prietaisą turi remontuoti tik kvalifi kuotas 

specialistas ir naudoti tik originalias atsar-
gines dalis. Taip galima garantuoti, jog prie-
taisas išliks saugus.

b) Remontui ir techninei priežiūrai naudokite 
tik originalias Festool dalis. Dėl nepritaiky-
tos įrangos arba atsarginių dalių naudojimo 
galite patirti elektros smūgį arba susižeisti.

2.2 Specifiniai stakliø saugumo reikalavimai
- Elektrinį įrankį laikykite už rankenų izoliuotų 

paviršių, nes freza gali pažeisti nuosavą elek-
tros maitinimo kabelį. Palietus laidus, kuriais 
teka elektros srovė, ant metalinių prietaiso dalių 
gali atsirasti įtampa, todėl naudotojas gali nukentėti 
nuo elektros smūgio.

- Ruošinį veržtuvais ar kitokiu būdu pritvirtinkite 
prie stabilaus pagrindo ir taip apsaugokite. 
Ruošinį laikant tik ranka ar prispaudus prie kūno, 
jis lieka paslankus ir todėl galite jo nesuvaldyti.

- Draudþiama virðyti ant árankio nurodytà didþiausià 
sûkiø skaièiø arba didþiausià sûkiø ribinæ vertæ. 

- Prispauskite tik tokio skersmens ruošinius, kuriems 
yra pritaikytos suspaudimo þnyplës.

- Pasirûpinkite, kad frezavimo prietaisas bûtø tvirtai 
uþdëtas ir patikrinkite, ar jis veikia nepriekaištin-
gai. 

- Áverþimo þnyplës ir prisukta verþlë turi bûti be de-
fektø.

- Draudþiama naudoti átrûkusias frezas arba tokias, 
kuriø forma yra pakitusi. 

 Naudokite tinkamas asmens ap-
saugos priemones: apsaugines 
ausines, apsauginius akinius, 
kaukæ nuo dulkiø (kai pjau-
nant kyla dulkës), apsaugines 
pirðtines (dirbant su aðtriomis 
medþiagomis ir keièiant árankius).

- Festool elektrinius įrankius leidžiama montuo-

ti tik į tokį darbastalį, kurį “Festool” tam tikslui 
numatė. Įmontavus į kitokį arba pačių pasiga-
mintą darbastalį, elektrinis įrankis gali tapti ne-
saugus eksploatuoti ir gali sukelti nelaimingus 
atsitikimus su sunkiomis pasekmėmis.

3 Triukšmingumas
Pagal EN 60745 nustatyti parametrai paprastai yra 
tokie:
Garso slëgis/garso galingumas 
OF 1010 EBQ, OF 1010 EQ 79/90 dB(A)
Papildoma matavimo apsauga  K = 3 dB

 Naudokite apsaugines ausines! 

Suminės vibracijų reikšmės (vektorinė suma trijose 
ašyse), surastos pagal EN 60745: 
vibracijų emisijos reikšmė 
(3 ašyse)  ah = 5,5 m/s2

Rankena ah = 8,0 m/s2

paklaida  K = 2,0 m/s2

Nurodytos emisijos reikšmės (vibracijos, triukšmo 
lygis) išmatuotos pagal normos EN 60745 bandymų 
sąlygas ir naudojamos mašinoms palyginti. Jos taip 
pat tinka išankstiniam dirbančios mašinos vibracijų 
bei triukšmo įvertinimui.
Šios emisijos reikšmės nurodytos pagrindinėms 
elektrinio įrankio naudojimo sritims. Jeigu elektri-
nis įrankis bus naudojamas kitiems darbams, su 
kitais keičiamais įrankiais ar bus nepakankamai 
prižiūrėtas, jo vibracijų ir triukšmo lygiai gali būti 
žymiai didesni per visą darbo laikotarpį. Norint 
šiuos parametrus tiksliai įvertinti nustatytame 
darbo laikotarpyje, turi būti laikomasi ir jame 
esančių mašinos tuščiosios eigos bei stovėjimo 
laikų. Tai gali labai sumažinti apkrovą per visą 
darbo laikotarpį.

4 Ájungimas á elektros tinklà ir eksploata-
cijos pradþia

 Elektros tinklo átampa turi atitikti nurodytàjà 
techniniø duomenø lentelëje.

Jungiklis (1.2) skirtas ájungimui / iðjungimui (I = ájungti 
/ 0 = iðjungti). Ilgalaikio darbo reþimui jungiklis gali 
bûti fiksuojamas ðoniniu fiksavimo mygtuku (1.1). 
Jungiklá paspaudus dar kartà, fiksavimo mygtukas 
vël atðoka.
Elektros tinklo kabelio prijungimas ir atjungimas 
pavaizduotas 1A paveikslëlyje. 

5 Árenginio reguliavimas
Prieð dirbant prie elektrinio pjûklo, bûtina iðtraukti 
kiðtukà ið elektros lizdo.
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5.1 Elektronika (OF 1010 EBQ/OF 1010 EQ)
Jeigu elektroninë dalis sugedusi, dirbti su árenginiu 
draudþiama, nes apsukø skaièius gali bûti per 
didelis. Jeigu árenginys pradeda veikti ne ið lëto 
arba nebeámanoma reguliuoti apsukø skaièiaus, tai 
reiðkia, jog elektroninë dalis neveikia.

 OF 1010 EBQ, OF 1010 EQ ádiegta 
pilnabangë elektronika su ðiomis funkcijo-
mis:

Palaipsninis paleidimas
Elektroniniu bûdu valdomas palaipsninis paleidimas 
uþtikrina árenginio tolygø ájungimà.
Apsukø reguliavimas
Apsukas galima reguliuoti ratuku (1.16) (be pakopø) 
10000 - 24000 min-1 (OF 1010 EQ: 9500 - 23000 
min-1) diapazone. Taip galite optimaliai priderinti 
pjovimo greitá prie pjaunamos medþiagos:

Pastovios apsukos
Elektroniniu bûdu palaikomas pastovus pasirinktasis 
variklio apsukø skaièius. Tokiø bûdu, net ir esant 
didelei apkrovai, iðlaikomas tolygus pjovimo greitis.
Temperatûros kontrolë
Tam, kad bûtø apsaugotas variklis nuo perkaiti-
mo (perdegimo), ádiegta elektroninë temperatûros 
kontrolë. Kai pasiekiama kritinë variklio temperatûra, 
variklis iðsijungia automatiðkai. Kai po maþdaug 3-5 
minuèiø variklis atvësta, elektriniu pjûklu toliau galima 
dirbti pilnu pajëgumu. Jei árenginys veikia tuðèia eiga, 
þymiai sutrumpëja atvësimo laikas. 
Stabdþiai (OF 1010 EBQ)
OF 1010 EBQ turi elektroniná stabdá, kuris, iðjungus 
prietaisà, suklá sustabdo per maþdaug 2 sekundes.

5.2 Árankio keitimas
Norëdami pakeisti áranká, prietaisà galite apversti.

a) Árankio ástatymas
- Frezavimo áranká ástatykite kiek galima giliau, ne 

maþiau kaip iki þymës ( ), á pravertas þnyples.
- Sukite suklá tol, kol suklio stabdymo átaisas (1.14) 

spaudþiant uþsifiksuoja ir pradeda stabdyti suklá.
- Priverþkite verþlæ (1.13) su verþliø raktu SW 19.

b) Árankio iðsëmimas
- Sukite suklá tol, kol suklio stabdymo átaisas (1.14) 

spaudþiant uþsifiksuoja ir pradeda stabdyti suklá.
- Atlaisvinkite verþlæ (1.13) su verþliø raktu SW 19, kol 

pajusite pasiprieðinimà. Áveikite ðá pasiprieðinimà 
toliau sukdami raktà.

- Iðimkite frezà.

5.3 Spaudimo þnypliø pakeitimas
Galite ásigyti suspaudimo þnyples, skirtas kotui, kurio 
skersmuo yra: 6,0 mm, 6,35 mm, 8 mm  (uþsakymo 
numeriø ieðkokite „Festool“ kataloge arba internete 
adresu „www.festool.com“) .
- Visiðkai nusukite verþlæ (1.13) ir nuimkite jà nuo 

suklio kartu su spaudimo þnyplëmis.
- Naują spyruoklinį griebtuvą su uždėta ir užfiksuota 

veržle užmaukite ant veleno ir veržlę lengvai užsu-
kite. Kol neástatyta freza, verþlës nepriverþkite!

5.4 Frezavimo gylio nustatymas
Frezavimo gylis nustatomas trimis þingsniais:

a) Nulinio taško nustatymas
- Atsukite rankenëlæ (1.6), kad gylio strypas (1.7) 

laisvai judëtø.
- Pastatykite frezavimo prietaisà ir frezavimo prietai-

so pagrindà (1.11) ant lygaus paviršiaus. Atsukite 
apvalià rankenëlæ (1.15) ir spauskite prietaisà á 
apaèià tol, kol freza pasieks pavirðiø. 

- Prisukdami apvalià rankenëlæ (1.15), prietaisà 
tokioje padëtyje priverþkite, kad jis nejudëtø.

- Stumkite gylio fiksatoriø ant vienos ið trijø 
besisukanèio revolverinio mechanizmo iðsikiðusiø 
daliø (1.9). 

Atsuktuvu galite nustatyti pageidaujamà aukðtá.
Tvirta atrama Minimalus aukštis/maks.aukštis
 A  38 mm/44 mm
 B  44 mm/54 mm
 C  54 mm/67 mm
- Rodyklæ (1.4) pastumkite á apaèià taip, kad skalëje 

(1.5) ji rodytø 0 mm.

b) Frezavimo gylio nustatymas
Pageidaujamà frezavimo gylá galite nustatyti pasi-
naudojæ greito gylio nustatyto arba tikslaus gylio 
nustatymo galimybe.
• Greitas gylio nustatymas: traukite gylio fiksatoriø 

(1.7) á virðø tol, kol rodyklë rodys pageidaujamà 
frezavimo gylá. Ðioje padëtyje gylio fiksatoriø 
priverþkite sukdami rankenëlæ (1.6).
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• Tikslus gylio nustatymas: su rankenële (1.6) 
áverþkite gylio fiksatoriø. Sukdami reguliavimo 
ratà (1.3), nustatykite pageidaujamà frezavimo 
gylá. Pasukus reguliavimo ratà per vienà þymëjimo 
brûkðná, frezavimo gylis pasikeièia 0,1 mm. Vienas 
apsukimas reiškia 1 mm. Maksimali reguliavimo 
rato nustatymo sritis yra 8 mm.

c) Frezavimo gylio uþfiksavimas
- Atsukite apvalià rankenëlæ (1.15) ir stumkite 

prietaisà á apaèià tol, kol gylio fiksatorius pasieks 
tvirtà atramà.

- Prisukdami apvalià rankenëlæ (1.15), prietaisà 
tokioje padëtyje priverþkite, kad jis nejudëtø.

5.5  Išsiurbimas
 Dirbkite árenginá visada prijungæ prie iðsiur-

bimo agregato. Serijiniu bûdu gaminami 
frezavimo prietaisai turi pjuvenø ir dulkiø 
siurbimo þarnos prijungimo dalá (1.8). 

Tuo paèiu metu siurbimo gaubtas (2.2) ties ðoniniu 
fiksatoriumi neleidþia iðlëkti pjuvenoms. 
Frezuojant briaunas, geriausias siurbimo rezulta-
tas gaunamas naudojant siurbimo gaubtà AH-OF, 
pridedamà kaip papildoma áranga. 

Droþliø gaudyklë KSF-OF
Droþliø gaudyklë KSF-OF (9.1) (dalinai áeina á 
pateikiamà komplektà) leidþia, frezuojant briaunas, 
padidinti nusiurbimo efektyvumà.
Montuoti taip pat, kaip ir kopijavimo þiedà.
Gaubtà rankiniu pjûkleliu galima nupjauti iðilgai 
grioveliø (9.2) ir taip sumaþinti. Pjaunant vidines 
kiaurymes, droþliø gaudyklæ galima naudoti ir esant 
maþiausiam 40 mm spinduliui.

6  Darbas su elektriniu pjûklu
 Pajaunamà medþiagà pritvirtinkite taip, kad 

nejudëtø.
 Elektriná pjûklà visada laikykite abiem ran-

komis uþ tam skirtø rankenø (1.15, 1.17). 
Ið pradþiø visuomet ájunkite frezavimo 
prietaisà, kol freza dar nepalietë ruošinio! 

 Jeigu darbo metu susidaro daug dulkių, 
užsidėkite dujokaukę.

Frezuokite tik prieðprieðine kryptimi (prietaisà stum-
kite ruoðinio pjûvio kryptimi, 5 paveikslëlis). 

6.1 Aliuminio apdirbimas
 Apdorojant aliuminá, saugumo sumetimais 

bûtina imtis ðiø priemoniø:
- ááunkite gedimo srovës (FI, PRCD) apsauginá 

iðjungiklá;
- prijunkite árenginá prie tinkamo siurbimo prietaiso;
- nuolat valykite dulkes nuo árenginio korpuso;

 nešiokite apsauginius akinius.

6.2 Frezavimas be pagalbiniø priemoniø
Frezuodami raðtà arba paveikslëlius, arba apdirb-
dami frezomis briaunas su atraminiu þiedu arba 
kakliuku, frezavimo prietaisà stumkite rankomis.

6.3 Frezavimas su šoniniu fiksatoriumi
Jeigu reikia dirbti lygiagreèiai pagal ruoðinio briaunà, 
galite naudoti tiekiamà ðoniná ribotuvà (3.2) (netie-
kiamas su „5A moduliu“). 
- Prie ðoninio fiksatoriaus tvirtai priverþkite abu 

stûmimo strypus (3.7) su abejomis sukimo 
rankenëlëmis (3.3).

- Ástumkite strypus iki pageidaujamo atstumo á fre-
zavimo prietaiso pagrindo angas (1.10), stûmimo 
strypus priverþkite su apvaliomis rankenëlëmis 
(3.1).

Greièiau ir tiksliau nustatyti ðá atstumà galite su tiks-
laus nustatymo dalimi, kuri pridedama kaip priedas 
(3.6): 
- sukite nustatymo varþtà (3.4) ant plastmasinës 

ðoninio ribotuvo dalies, 
- priverþkite stûmimo strypus su apvaliomis 

rankenëlëmis (3.5) prie tikslaus nustatymo da-
lies, 

- atsukite apvalias rankenëles (3.3), esanèias ties 
ðoniniu ribotuvu, 

- reguliavimo varþtu nustatykite pageidaujamà 
atstumà ir vël priverþkite apvalias rankenëles.

6.4 Frezavimas naudojant pagrindà 
praplatinanèià dalá TV-OF

Norëdami padidinti frezavimo prietaiso pagrindà ir 
taip pagerinti stûmimà, pvz. jeigu frezavimo darbus 
reikia atlikti netoli briaunos, galite uþdëti pagrindà 
praplatinanèià dalá TV-OF, kuri tiekiama kaip papil-
doma áranga. 
Pagrindà praplatinanti dalis montuojama lygiai taip 
pat kaip ir ðoninis ribotuvas.

6.5 Frezavimas naudojant stûmimo sistemà 
FS

Stûmimo sistema, kurià galite gauti kaip papildomà 
árangà, palengvina tiesiø grioveliø frezavimà.
- Pritvirtinkite stûmimo ribotuvà (4.1) su ðoninio ribo-

tuvo stûmimo strypais (3.7) prie frezavimo prietaiso 
pagrindo.

- Pritvirtinkite stûmimo bëgá (4.3) su spaustuvu (4.4) 
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prie ruoðinio. Atkreipkite dëmesá, kad turi bûti 
iðlaikytas saugus X (4 paveikslëlis) 5 mm atstumas 
tarp stûmimo bëgiø priekinës briaunos ir frezos 
arba griovelio.

- Padëkite stûmimo ribotuvà, kaip parodyta 4 
paveikslëlyje, ant bëgiø. Norëdami uþtikrinti 
nepriekaiðtingà frezavimo ribotuvo stûmimà, atsuk-
tuvu per abi ðonines angas (4.2) galite nustatyti 
abi stûmimo kaladëles.

- Ásukite reguliuojamo aukðèio atramà (4.6) á freza-
vimo prietaiso pagrindo sriegio angà (6.6) taip, 
kad frezavimo pagrindo apatinë plokðtuma bûtø 
lygiagreti ruoðinio pavirðiui.

Dirbti pagal iš anksto nusibrëþtà linijà jums padës 
frezos aðies vidurio þymë ties frezavimo prietaiso 
pagrindu (4.5) ir atramos skalë (4.6).

6.6 Frezavimas naudojant skriestuvà 
SZ-OF 1000

Su skriestuvu SZ-OF 1000, kuris tiekiamas kaip pa-
pildoma áranga, galite pagaminti apvalias dalis arba 
padaryti apskritiminius pjûvius, kuriø skersmuo yra 
nuo 153 iki 760 mm.
- Stumkite skriestuvà priekiniu frezavimo prietaiso 

pagrindo grioveliu tol, kol nustatysite pageidaujamà 
spindulá.

- Skriestuvà sustabdykite sukdami apvalià rankenëlæ 
(1.12).

Naudojimo patarimas 
Jeigu norite iðvengti ápjovos ant ruoðinio, kurià pa-
darytø skriestuvo smaigalys, naudodami ið abiejø 
pusiø limpanèià juostà, viduryje galite pritvirtinti plonà 
medinæ lentelæ.

6.7 Frezavimas pagal kopijà
Norëdami kuo tiksliau atkurti ruoðinius pagal jau 
turimus, naudokite kopijavimo þiedà arba kopijavimo 
átaisà (galite gauti kaip papildomà árangà).

a) Kopijavimo þiedas
Pritvirtinkite kopijavimo þiedà vietoj dengianèiojo 
þiedo (2.1) ið apaèios prie frezavimo prietaiso pa-
grindo.
Pasirinkdami kopijavimo þiedo (5.1) dydá, þiûrëkite, 
kad ástatoma freza (5.2) tilptø á angà.
Ruoðinio ðablono atstumas Y (5 paveikslëlis) 
apskaièiuojamas taip:
Y  = 
(Ø kopijavimo þiedo skersmuo - Ø frezos skersmuo)
     2

Centravimo virbalu ZD-OF (uþsakymo Nr. 486035) 

galite tiksliai nustatyti kopijavimo þiedà, kad jis bûtø 
viduryje.

b) Kopijavimo átaisas
Kopijavimo átaisas tiekiamas kartu su kronðteinu WA-
OF (6.5) ir kopijavimo rinkiniu KT-OF, kurá sudaro 
apvalus laikiklis (6.2) ir trys kopijavimo skridiniai 
(6.1).
- Sukdami apvalià rankenëlæ (6.4), priverþkite 

kronðteinà pageidaujamame aukðtyje ties frezavi-
mo prietaiso pagrindo sriegio anga (6.6).

- Pritvirtinkite kopijavimo skridiná prie apvalaus laiki-
klio ir su apvalia rankenële (6.3) priverþkite já prie 
kronðteino. Atkreipkite dëmesá á tai, kad kopijavimo 
skridinys ir freza turi bûti vienodo skersmens!

- Sukdami reguliavimo ratà (6.7), galite nustatyti 
atstumà nuo skridinio iki frezos aðies.

6.8 Frezavimas, kaip ant viršaus yra kas 
nors uþklijuota

Naudodami kronðteinà WA-OF (7.6) kartu su 
stûmimo plokðtele UP-OF (7.3), kuriuos galite gauti 
kaip papildomà árangà, galite tiksliai frezuoti virð 
uþklijuotø lipdukø.
- Sukdami apvalià rankenëlæ (7.5), priverþkite 

kronðteinà ties frezavimo prietaiso pagrindo sriegio 
anga (7.7).

- Sukdami apvalià rankenëlæ (7.4), priverþkite 
stûmimo plokðtelæ prie kronðteino.

- Frezavimo gylá nustatykite toká, kad jis bûtø lipduko 
ploèio + 2 mm.

- Atsukite apvalà rankenëlæ (8.3) ir pristumkite 
stûmimo plokðtelæ (8.1) kuo arèiau frezos.

- Stûmimo plokðtelës gylio reguliavimo ratà (8.2) 
nustatykite taip, kad tiksliai frezuojant lipdukà, 
kelios deðimtosios milimetro liktø nepaliestos, jas 
paskui nuðlifuokite rankiniu bûdu.

Frezuojant prilipintas dalis, apsauga nuo dulkiø SF-
OF (7.2), kurià galite ásigyti kaip papildomà árangà, 
pagerina dulkiø susiurbimà. Apsauga, kuri darbo 
metu uþdengia frezà ið virðaus, tvirtinama prie fre-
zavimo prietaiso pagrindo ðono, prisukant apvalià 
rankenëlæ (7.1) (8 paveikslëlis).

7 Papildoma áranga, árankiai
 Savo paèiø saugumui naudokite tik origi-

nalius „Festool“ reikmenis ir atsargines 
dalis.

„Festool“ siûlo didelá papildomos árangos pasirinkimà, 
kuri jums suteiks galimybæ prietaisà panaudoti efek-
tyviai ir ávairiems darbams, pvz.: frezavimo skriestuvà, 
stûmimo bëgius su skyliø eilëmis, pagalbinæ frezavi-
mo dalá, frezavimo prietaiso pagrindà stacionariam 
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naudojimui.
Papildomos árangos ir árankiø uþsakymo numerius 
rasite „Festool“ kataloge arba interneto svetainëje 
adresu www.festool.com.

8 Techninis aptarnavimas ir prieþiûra
 Prieð dirbant prie elektrinio pjûklo, bûtina 

iðtraukti kiðtukà ið elektros lizdo.
 Techninio aptarnavimo ir remonto darbus, 

kai bûtina atidaryti variklio korpusà, turi 
atlikti tik ágalioti klientø aptarnavimo centro 
specialistai.

Pasirûpinkite, kad elektrinis pjûklas ir auðinimo an-
gos bûtø visada ðvarios. 
Elektriniame pjûkle ámontuoti automatiðkai 
iðsijungiantys specialûs angliukai. Jei jie susidëvi, 
automatiðkai atjungiama elektros srovë ir prietaisas 
sustoja.

Techninis aptarnavimas ir remontas 
vykdomas tik pas gamintoją arba techni-
nės priežiūros dirbtuvėse – artimiausius 
adresus rasite internete: 

 www.festool.com/Service
EKAT

1

2 3 5

4 Naudoti tik originalias „Festool“ atsargi-
nes dalis! Užsak. Nr. rasite internete: 
www.festool.com/Service

9 Utilizavimas
Neišmeskite elektrinių įrankių į buitinius šiukšly-
nus! Nusidėvėjusias mašinas, jų reikmenis, o taip 
pat pakuotę atiduokite antriniam perdirbimui pagal 
aplinkosaugos reikalavimus! Laikykitės jūsų šalyje 
galiojančių atitinkamų teisės aktų.

Tik ES valstybėms: laikantis Europos direktyvos 
dėl naudotų elektros ir elektronikos prietaisų ir 
sprendimo dėl jos įtraukimo į nacionalinius teisės 
aktus, naudotus elektrinius įrankius būtina surinkti 
atskirai ir pateikti antriniam perdirbimui pagal 
aplinkos apsaugos reikalavimus.

Informacija apie REACh: www.festool.com/reach
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Sümbolid 

 Ettevaatust: oht!

 Kanda kaitseprille.

 
 Kandke kõrvaklappe! 

 
 Kandke tolmukaitsemaski!

 Juhis, tutvuge märkustega! 

1 Ettenähtud kasutusotstarve
Ülafreesid on ette nähtud puidu, plastmaterjalide 
ja puidutaoliste materjalide freesimiseks. Festooli 
müügidokumentides selleks otstarbeks ette nähtud 
freesimistarvikute kasutamisel saab töödelda ka 
alumiiniumi ja kipskartongi. 

 Kasutusotstarbele mittevastava töö tõttu 
tekitatud kahjude ja õnnetuste eest vastutab 
kasutaja.

2  Ohutusjuhised  
2.1 Üldised ohutusjuhised 

TÄHELEPANU! Lugege läbi kõik ohutusnõu-
ded ja juhised. Alltoodud ohutusnõuete ja 

juhiste eiramise tagajärjeks võib olla elektrilöök, 
tulekahju ja/või rasked vigastused.
Hoidke kõik ohutusnõuded ja juhised edaspidi-
seks kasutamiseks alles.
Allpool kasutatud mõiste „Elektriline tööriist“ käib 
võrgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste tööriistade 
ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta) elektriliste töö-
riistade kohta.

I) Töökoht
a) Hoidke töökoht puhas ja korras. Segadus ja 

valgustamata tööpiirkonnad võivad põhjusta-
da õnne-tusi.

b) Ärge kasutage seadet plahvatusohtlikus 
kesk-konnas, kus leidub tuleohtlikke vede-
likke, gaase või tolmu. Elektrilistest tööriista-
dest lööb sädemeid, mis võivad tolmu või au-
rud süüdata.

c) Kui kasutate elektrilist tööriista, hoidke lap-
sed ja teised isikud töökohast eemal. Kui Teie 
tähelepanu kõrvale juhitakse, võib seade Teie 
kontrolli alt väljuda.

d) Ärge laske seadmel töötada ilma järeleval-
veta. Lahkuge seadme juurest alles siis, kui 
tarvik on täielikult seiskunud.

II) Elektriohutus
a) Seadme pistik peab pistikupessa sobima. Pis-

tiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. 
Ärge kasu-tage kaitsemaandusega seadmete 
puhul adapter-pistikuid. Muutmata pistikud ja 
sobivad pistikupesad vähendavad elektrilöögi 
saamise riski.

b) Vältige kehakontakti maandatud pindadega, 
nagu torud, radiaatorid, pliidid ja külmikud. 
Kui Teie keha on maandatud, on elektrilöögi 
risk suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui 
elektriseadmesse on sattunud vett, on elekt-
rilöögi saamise risk suurem.

d) Ärge kasutage toitejuhet selleks mitte ettenäh-
tud otstarbel seadme kandmiseks, ülesriputa-
miseks ega pistiku pistikupesast väljatõmba-
miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, õli, tera-
vate servade ja seadme liikuvate osade eest. 
Kahjustatud või keerduläinud toitejuhtmed suu-
rendavad elektrilöögi saamise riski.

e) Kui töötate elektrilise tööriistaga vabas õhus, 
kasutage ainult selliseid pikendusjuhtmeid, 
mida on lubatud kasutada ka välistingimus-
tes. Välistingimustes kasutamiseks sobiva pi-
kendus-juhtme kasutamine vähendab elektri-
löögi saamise riski.

f)  Kui elektrilise tööriista kasutamine niiskes 
keskkonnas on vältimatu, kasutage rikke-

Tehnilised andmed  OF 1010 EBQ OF 1010 EQ 
Võimsus  1010 W 1010 W  
Pöörete arv (tühikäigul)  10000 - 24000 min-1 9500 - 23000 min-1 
Sügavuse kiirreguleerimine 55 mm 55 mm 
Sügavuse peenreguleerimine 8 mm 8 mm 
Ajamivõlli ühenduskeere M16x1,5 M16x1,5 
Freesitera läbimõõt max 35 mm max 35 mm  
Kaal (ilma toitejuhtmeta)  2,7 kg 2,7 kg 
Kaitseklass   / II  / II 

Nimetatud joonised leiate mitmekeelsest kasutusjuhendist.
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voolukaitselülitit. Rikkevoolukaitselüliti ka-
sutamine vähendab elektrilöögi ohtu.

III) Inimeste turvalisus
a) Olge tähelepanelik, jälgige, mida Te teete, 

ning toimige elektrilise tööriistaga töötades 
mõistli-kult. Ärge kasutage seadet, kui ole-
te väsinud või uimastite, alkoholi või ravimi-
te mõju all. Hetkeline tähelepanematus sead-
me kasutamisel võib põhjus-tada tõsiseid vi-
gastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitse-
prille. Isikukaitsevahendite, nagu tolmumask, 
libisemiskind-lad turvajalatsid, kaitsekiiver 
või kuulmiskaitsevahen-did, kandmine - sõl-
tuvalt elektrilise tööriista tüübist ja kasutus-
alast - vähendab vigastuste riski.

c) Vältige seadme tahtmatut käivitamist. Enne 
pistiku pistikupessa ühendamist veenduge, et 
lüliti on asendis „VÄLJAS“. Kui hoiate sead-
me kandmisel sõrme lülitil või ühendate voo-
luvõrku sisselülitatud seadme, võib see põh-
justada õnnetusi.

d) Enne seadme sisselülitamist eemaldage 
selle küljest reguleerimis- ja mutrivõtmed. 
Seadme pöörleva osa küljes olev reguleeri-
mis- või mutrivõti võib põhjustada vigastusi.

e) Ärge hinnake end üle. Võtke stabiilne töö-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saa-
te seadet ootamatutes olukordades paremini 
kontrollida.

f)  Kandke sobivat rõivastust. Ärge kandke laiu 
riideid ega ehteid. Hoidke juuksed ja riided 
eemal seadme liikuvatest osadest. Laiad rii-
ded, ehted ja pikad juuksed võivad jääda sead-
me liikuvate osade vahele.

g) Kui on võimalik paigaldada tolmueemaldus- 
ja tolmukogumisseadiseid/seadmeid, veendu-
ge, et need oleksid seadmega ühendatud ja et 
neid kasutataks õigesti. Nende seadiste/sead-
mete kasutamine vähendab tolmust põhjusta-
tud ohte.

h) Hoolimata seadme pideva kasutamisega saa-
dud kogemustest ärge kaotage hetkekski 
valvsust ja ärge eirake põhilisi ohutusnõu-
deid. Üks ettevaatamatu liigutus võib sekun-
di murdosa jooksul kaasa tuua rasked vigas-
tused.

IV) Elektriliste tööriistade hoolikas käsitsemine 
ja kasutamine
a) Ärge koormake seadet üle. Kasutage töö te-

ge-miseks selleks ettenähtud elektrilist töö-

riista. Sobiva elektrilise tööriistaga töötate pa-
remini ja turvalisemalt ettenähtud võimsusva-
hemikus.

b) Ärge kasutage elektrilist tööriista, mille lü-
liti on rikkis. Elektriline tööriist, mida ei ole 
enam võimalik sisse ja välja lülitada, on oht-
lik ning seda tuleb remontida.

c) Tõmmake pistik pistikupesast välja enne 
seadme reguleerimist, tarvikute vahetamist 
ja seadme ärapanemist. See ettevaatusabi-
nõu väldib seadme tahtmatut käivitamist.

d) Hoidke kasutusel mitteolevaid elektrilisi töö-
riistu lastele kättesaamatult. Ärge laske sea-
det kasutada isikutel, kes seda ei tunne või 
pole siintoodud juhiseid lugenud. Kogenema-
tute kasutajate käes kujutavad elektrilised töö-
riistad ohtu.

e) Hoolitsege seadme eest. Kontrollige, kas 
seadme liikuvad osad funktsioneerivad kor-
ralikult ja ei kiildu kiini, ning ega mõned 
osad ei ole katki või sel määral kahjustatud, 
et võiksid piirata seadme funktsioneerimist. 
Laske kahjustatud osad enne seadme kasu-
tamist parandada. Paljude õnnetuste põhju-
seks on halvasti hooldatud elektrilised tööriis-
tad.

f) Hoidke lõiketarvikud teravad ja puhtad. Hoo-
likalt hoitud, teravate lõikeservadega lõiketar-
vikud kiilduvad harvemini kinni ja neid on liht-
sam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tööriista, lisavarustust, 
tarvi-kuid jne vastavalt siintoodud juhistele 
ning nii, nagu konkreetse seadmetüübi jaoks 
ette nähtud. Arvestage seejuures töötingi-
muste ja teostatava töö iseloomuga. Elektri-
liste tööriistade kasutamine mitte ettenähtud 
otstarbel võib põhjustada ohtlikke olukordi.

h)  Hoidke käepidemed kuivad, puhtad ning va-
bad õlist ja rasvast. Libedad käepidemed ta-
kistavad seadme kindlat käsitsemist ja kont-
rollimist ootamatutes olukordades.

V) Akutööriistade hoolikas käsitsemine ja ka-
sutamine
a) Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud 

akulaadijatega. Akulaadija, mis sobib teatud 
tüüpi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda 
kasutatakse teiste akudega.

b) Kasutage elektrilistes tööriistades ainult sel-
leks ettenähtud akusid. Teiste akude kasuta-
mine võib põhjustada vigastusi ja tulekahjuoh-
tu.
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c) Hoidke kasutusel mitteolevad akud eemal 
kirjaklambritest, müntidest, võtmetest, nael-
test, kruvidest või teistest väikestest metall-
esemetest, mis võivad kontaktid omavahel 
ühendada. Akukontaktide vahel tekkiva lühi-
se tagajärjeks võivad olla põletused või tule-
kahju.

d) Väärkasutuse korral võib akuvedelik välja 
voolata. Vältige sellega kokkupuudet. Juhus-
liku kokkupuute korral loputage kahjustatud 
kohta veega. Kui vedelik satub silma, pöör-
duge lisaks arsti poole. Väljavoolav akuvede-
lik võib põhjustada nahaärritusi või põletusi.

e) Enne aku paigaldamist veenduge, et seade on 
väljalülitatud. Aku paigaldamine sisselülita-
tud sead-me külge võib põhjustada õnnetusi.

VI) Teenindus
a) Laske seadet parandada ainult kvalifi tseeri-

tud spetsialistidel ja ainult originaalvaruosa-
dega. Nii tagate seadme püsimise turvalisena.

b) Paranduseks ja hoolduseks kasutage üksnes 
Festooli originaalvaruosi. Valede lisatarviku-
te või varuosade kasutamine võib põhjustada 
elektrilööki või vigastusi.

2.2 Ohutusjuhised seadme kohta
- Hoidke elektrilist tööriista alati isoleeritud 

käepidemetest, kuna freesitera võib tabada 
tööriista enda toitejuhet. Kokkupuude pinges-
tatud juhtmega võib seada tööriista metalldetailid 
pinge alla ja põhjustada elektrilöögi.

- Kinnitage toorik pitskruvide abil või mõnel 
muul viisil stabiilse aluse külge. Kui hoiate too-
rikut vaid käega või surute seda vastu oma keha, 
jääb see liikuvaks, mistõttu võite kaotada tooriku 
üle kontrolli.

- Seadmel toodud maksimaalpöördeid ei tohi ületa-
da; pöörete arvu vahemikust tuleb kinni pidada. 

- Paigaldage üksnes tarvikuid, mille läbimõõt tsan-
giga sobib.

- Veenduge, et freesitera on kindlalt kinnitatud ja 
saab veatult liikuda. 

- Tsang ja mutter ei tohi olla kahjustatud.
- Pragunenud ja deformeerunud freesiterasid ei tohi 

kasutada. 
 Kandke sobivaid isikukaitse-

vahendeid: kuulmiskaitsevahen-
deid, kaitseprille, tolmutekitavate 
tööde korral tolmumaski, kareda-
pinnaliste materjalide töötlemisel 
ja tarviku vahetamisel kaitsekin-
daid.

- Festooli elektrilisi tööriistu tohib kinnitada 
üksnes Festooli poolt ettenähtud tööpingi kül-
ge. Mõne teise või isevalmistatud tööpingi külge 
kinnitatuna ei ole elektriline tööriist stabiilne ja 
võib põhjustada raskeid õnnetusi.

3 Emissiooniväärtused
Vastavalt EN 60745 mõõdetud tüüpilised väärtused 
on:
Helirõhk/Müravõimus 
OF 1010 EBQ, OF 1010 EQ 79/90 dB(A)
Mõõteviga  K = 3 dB

 Kandke kõrvaklappe! 

Vibratsioonitase (kolme suuna vektorsumma), 
mõõdetud vastavalt standardile EN 60745: 
Vibratsioon (kolmel teljel)  ah = 5,5 m/s2

Käepide ah = 8,0 m/s2

Mõõtemääramatus  K = 2,0 m/s2

Toodud andmed vibratsiooni ja müra kohta 
mõõdeti standardile EN 60745 vastavatel kont-
rolltingimustel ja need võimaldavad seadmeid 
omavahel võrrelda. Andmed sobivad ka tööriista 
kasutamisel tekkiva vibratsiooni ja müra esialg-
seks hindamiseks. Toodud andmed kehtivad juhul, 
kui elektrilist tööriista kasutatakse põhiliselt 
ettenähtud töödeks. Kui elektrilist tööriista kasu-
tatakse aga muudeks töödeks, teiste tarvikutega 
või ebapiisavalt hooldatuna, võivad vibratsioon 
ja müra osutuda kasutamise koguperioodil tun-
duvalt suuremaks. Vibratsiooni ja müra täpseks 
hindamiseks etteantud tööperioodi jooksul tuleb 
arvese võtta ka selles sisalduvaid tühikäigu- ja 
seisuaegu. See võib vibratsiooni- ja mürataset 
töötamise koguperioodi lõikes tunduvalt vähen-
dada.

4 Elekltriühendus ja kasutuselevõtt
 Võrgupinge peab vastama andmesildil too-

dud andmetele. 

Lüliti (1.2) seadme sisse- ja väljalülitamiseks (I = 
sisse/0 = välja).  Pidevaks tööks saab lüliti külgmise 
lukustusnupuga (1.1) lukustada. Lukustuse vabasta-
miseks tuleb lülitile veelkord vajutada. Võrgujuhtme 
külge- ja lahtiühendamiseks vt joonist 1A. 

5 Seadme seadistused
Enne tööde alustamist masina juures tuleb võrgu-
pistik pistikupesast alati välja tõmmata.
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5.1 Elektroonika 
 (OF 1010 EBQ/OF 1010 EQ)
Kui seadme elektroonika on rivist väljas, ei tohi 
seadet kasutada, kuna see võib põhjustada liigselt 
kõrget pöörete arvu. Elektroonika defektidest annab 
märku sujuva käivituse puudumine või pöörete arvu 
reguleerimise võimaluse puudumine.

 OF 1010 EBQ, OF 1010 EQ omab täislai-
neelektroonikat, mille omadused on järgmi-
sed:

Sujuv käivitus
Elektrooniliselt juhitav sujuv käivitus kindlustab sead-
me ühtlase käivitumise.

Pöörlemiskiiruse reguleerimine
Pöörlemiskiirust saab regulaatorratta (1.16) abil 
vahemikus 10000 kuni 24000 min-1 (OF 1010 EQ: 
9500 kuni 23000 min-1) sujuvalt reguleerida. Nii saab 
iga materjali jaoks valida sobiva kiiruse:

Konstantne pöörlemiskiirus
Mootori eelvalitud pöörlemiskiirust hoitakse elekt-
roonika abil konstantsena. Sellega saavutatakse 
muutumatu lõikekiirus ka koormuse all.

Temperatuurikaitse
Kaitseks ülekuumenemise eest (mootori läbipõlemi-
ne) on sisse ehitatud elektrooniline temperatuurikont-
roll. Enne mootori kriitilise temperatuuri saavutamist 
lülitab kaitseelektroonika mootori välja. Pärast umbes 
3-5 minutise jahtumisaja möödumist on masin jälle 
töökorras ja täielikult koormatav. Töötava masina 
puhul (tühikäigul) väheneb jahutusaeg oluliselt. 

Pidur (OF 1010 EBQ)
OF 1010 EBQ on varustatud elektroonilise piduriga, 
mis seiskab spindli koos tarvikuga umbes 2 sekundi 
jooksul pärast seadme väljalülitamist.

5.2 Tarvikute vahetamine
Tarviku vahetamiseks võite asetada seadme pea 
peale.
a) Tarviku paigaldamine
- Torgake freesimistarvik avatud tsangi võimalikult 

kaugele, vähemalt kuni freesitera sabal toodud 
märgiseni ( ).

- Keerake spindlit nii palju, et spindlilukustusnupp 
(1.14) surumisel kohale fikseerub ja spindli lukus-
tab.

- Pingutage mutter (1.13) lehtvõtmega SW 19 kinni.
b) Tarviku eemaldamine
- Keerake spindlit nii palju, et spindlilukustusnupp 

(1.14) surumisel kohale fikseerub ja spindli lukus-
tab.

- Keerake mutrit (1.13) lehtvõtmega SW 19 lahti 
seni, kuni tunnete takistust. Ületage see takistus, 
jätkates lehtvõtmega keeramist.

- Võtke freesitera välja.

5.3 Tsangi vahetus
Saadaval on järgmiste läbimõõtudega tsangid: 
6,0 mm, 6,35 mm, 8 mm  (tellimisnumbreid vt 
Festooli kataloogist või Internetist aadressil „www.
festool.com“) .
- Keerake mutter (1.13) täiesti maha ja võtke see 

koos tsangiga spindlist välja.
- Asetage spindlisse uus tsang, millele on paigalda-

tud mutter, mis on korralikult kohale fikseerunud, 
ja keerake mutter kergelt kinni. Kui freesitera ei ole 
sisse pandud, siis ärge mutrit kinni keerake!

5.4 Freesimissügavuse reguleerimine
Freesimissügavust reguleeritakse kolmes etapis:

a) Nullpunkti reguleerimine
- Avage lukustushoob (1.6), nii et sügavuspiirik (1.7) 

saab vabalt liikuda.
- Asetage ülafrees koos freespingiga (1.11) tasasele 

pinnale. Keerake lahti pöördnupp (1.15) ja vaju-
tage seadet alla seni, kuni freesitera toetub vastu 
pinda. 

- Seadme lukustamiseks sellesse asendisse keera-
ke pöördnupp (1.15) kinni.

- Suruge sügavuspiirik vastu ühte juhikut pööratava 
revolverjuhiku kolmest liikumatust juhikust (1.9). 

Kruvikeerajaga saate reguleerida iga liikumatu juhiku 
kõrgust eraldi:
Liikumatu juhik min kõrgus/max kõrgus
 A  38 mm/44 mm
 B  44 mm/54 mm
 C  54 mm/67 mm
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- Lükake osuti (1.4) alla, nii et see näitab skaalal 
(1.5) 0 mm.

b) Freesimissügavuse kindlaksmääramine
Soovitud freesimissügavust saab kindlaks määrata 
kas sügavuse kiirreguleerimise või sügavuse peen-
reguleerimisega.
• Sügavuse kiirreguleerimine: tõmmake sügavus-

piirikut (1.7) üles seni, kuni osuti näitab soovitud 
freesimissügavust. Fikseerige sügavuspiirik lukus-
tushoovaga (1.6) sellesse asendisse.

• Sügavuse peenreguleerimine: Fikseerige süga-
vuspiirik lukustushoovaga (1.6). Seadke soovitud 
freesimissügavus paika regulaatorrattast (1.3). Kui 
keerate regulaatorratast ühe sälgu võrra, muutub 
freesimissügavus 0,1 mm võrra. Täispööre muu-
dab sügavust 1 mm. Regulaatorist saab sügavust 
reguleerida kuni 8 mm.

c) Freesimissügavuse lisamine
- Keerake lahti pöördnupp (1.15) ja vajutage seadet 

alla seni, kuni sügavuspiirik puudutab liikumatut 
juhikut.

- Seadme lukustamiseks sellesse asendisse keera-
ke pöördnupp (1.15) kinni.

5.5  Tolmuimemine
 Ühendage seade alati tolmuimejaga. 

Ülafreeside standardvarustusse kuulub 
laastu- ja tolmueemaldusühendus (1.8).

Samal ajal takistab külgjuhiku (2.2) küljes olev tol-
mukate laastude laialipaiskumist. 
Servade freesimisel aitab lisatarvikuna saada olev 
tolmukate AH-OF tolmueemaldust tõhustada. 

Laastupüüdur KSF-OF
Laastupüüdur KSF-OF (9.1) (osaliselt standardva-
rustuses) võimaldab servade freesimisel tõhustada 
äratõmmet. Paigaldus toimub analoogselt kopeer-
rõnga paigaldusega. Katet on võimalik kaarsaega 
piki sooni (9.2) väiksemaks lõigata. Siseraadiuste 
puhul saab laastupüüdurit kasutada kuni minimaal-
raadiuseni 40 mm.

6  Seadmega töötamine
 Kinnitage detail alati nii, et see ei saaks 

töötlemise ajal liikuda.
 Hoidke seadet alati kahe käega selleks 

ettenähtud käepidemetest (1.15, 1.17).
 Enne freesitera viimist toorikule lülitage alati 

sisse ülafrees! Freesige üksnes ettenihke 
suunale vastassuunas (joonis 5). 

 Tolmutekitavate tööde korral kandke hinga-
misteede kaitsemaski.

6.1 Alumiiniumi töötlus
 Alumiiniumi töötlemisel tuleb ohutuse huvi-

des rakendada järgmisi abinõusid:
- Kasutada rikkevoolukaitselülitit.
- Ühendada tööriist sobiva äratõmbeseadmega.
- Eemaldada regulaarselt mootorikorpusesse kogu-

nev tolm.
 

 Kanda kaitseprille.

6.2 Vabakäeline freesimine
Ülafreesi juhitakse vaba käega põhiliselt kirjade või 
piltide freesimisel ja servade töötlemisel koos rõnga 
või juhttapiga.

6.3 Freesimine külgjuhikuga
Tooriku servaga paralleelselt kulgevate tööde jaoks 
võib kasutada tarnekomplekti kuuluvat külgjuhikut 
(3.2) („moodul 5A“ puhul ei kuulu tarnekomplekti): 
- Fikseerige mõlemad juhtvardad (3.7) mõlema 

pöördnupuga (3.3) külgjuhiku külge.
- Viige juhtvardad soovitud määral freespingi soon-

tesse (1.10) ja fikseerige pöördnupuga (3.1).

Kiiremini ja täpsemini saab seda vahemaad paika 
seada lisatarvikuna saada oleva peenregulaatori 
(3.6) abil: 
- Keerake reguleerimiskruvi (3.4) külgjuhiku plast-

detaili sisse, 
- fikseerige juhtvardad pöördnuppudega (3.5) peen-

regulaatori külge, 
- keerake lahti külgjuhiku küljes olevad pöördnupud 

(3.3), 
- reguleerige soovitud vahekaugus reguleer-imiskru-

viga paika ja keerake pöördnupud uuesti kinni.

6.4 Freesimine freespingi pikendusega 
 TV-OF
Ülafreesi töötasapinna pikendamiseks ja juhitavuse 
parandamiseks, nt servalähedasel freesimisel, võib 
kasutada lisatarvikuna saada olevat freespingi pi-
kendust TV-OF. 
Freespingi pikendus monteeritakse analoogiliselt 
külgjuhikule.

6.5 Freesimine juhtsüsteemiga FS
Lisatarvikuna saada olev juhtsüsteem kergendab 
sirgete soonte freesimist.
- Kinnitage juhik (4.1) külgjuhiku juhtvarrastega (3.7) 
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freespingi külge.
- Kinnitage juhtsiin (4.3) pitskruvidega (4.4) tooriku 

külge. Jälgige, et juhtsiini esiserva ja freesitera 
või soone vahele jääb vähemalt 5 mm vahemaa 
X (joonis 4).

- Asetage juhtpiire vastavalt joonisele 4 juhtsiinile. 
Et tagada freesijuhiku lõtkuvaba käiku, võite kruvi-
keerajaga läbi kahe külgmise ava (4.2) reguleerida 
kahte juhtpakki.

- Keerake reguleeritava kõrgusega tugi (4.6) frees-
pingi keermeavasse (6.6) nii, et freespingi alumine 
külg on paralleelselt tooriku pinnaga.

Kontuuri järgi töötamiseks näitavad freespingil olev 
märgis (4.5) ja toel olev skaala (4.6) freesitera 
kesktelge.

6.6 Freesimine juhtsirkliga SZ-OF 1000
Lisatarvikuna saada oleva juhtsirkliga SZ-OF 1000 
on võimalik freesida ümaraid detaile ja teha ringiku-
julisi väljalõikeid läbimõõduga 153 kuni 760 mm.
- Viige juhtsirkel freespingi eesmisse soonde nii 

kaugele, kuni saavutate soovitud raadiuse.
- Lukustage juhtsirkel pöördnupuga (1.12).
Soovitus 
Kui soovite vältida sirkliotsast tekkivat sälku toori-
kul, võite keskpunkti kahepoolse teibi abil kinnitada 
õhukese puittahvli.

6.7 Kopeerfreesimine
Olemasolevate toorikute täpseks reprodutseerimi-
seks tuleb kasutada kopeerrõngast või kopeersea-
dist (mõlemad saadaval lisatarvikuna).

a) Kopeerrõngas
Kinnitage kopeerrõngas katterõnga (2.1) asemele 
altpoolt freespingi külge.
Kopeerrõnga (5.1) suuruse valikul jälgige, et kasuta-
tav freesitera (5.2) mahub kopeerrõnga avast läbi.
Tooriku ja šablooni vahe Y (joonis 5) arvestatakse 
järgmiselt:
 Y = (kopeerrõnga Ø  - freesitera Ø) / 2
Tsentreerimistorni ZD-OF abil (tellimisnumber 
486035) saab kopeerrõngast seada täpselt kes-
kele.

b) Kopeerseadis
Kopeerseadise jaoks läheb vaja nurgahaara WA-OF 
(6.5) ja kopeerkomplekti KT-OF, mis koosneb rulli-
hoidikust (6.2) ja kolmest kopeerrullist (6.1).
- Kinnitage nurgahaar pöördnupuga (6.4) soovitud 

kõrgusele freespingi keermeavasse (6.6).
- Monteerige kopeerrull rullihoidiku külge ja kruvige 

see pöördnupuga (6.3) nurgahaara külge kinni. 

Veenduge, et kopeerrulli ja freesitera läbimõõdud 
ühtivad!

- Regulaatorrattast (6.7) saab reguleerida rulli kau-
gust freesitera teljest.

6.8 Kantide ühetasa freesimine
Nurgahaara WA-OF (7.6) ja juhtplaadiga UP-OF 
(7.3), mõlemad saadaval lisatarvikuna, saab üleula-
tuvaid kante freesida pinnaga ühetasa.
- Kruvige nurgahaar pöördnupuga (7.5) freespingi 

keermeavasse (7.7) kinni.
- Kruvige juhtplaat pöördnupuga (7.4) nurgahaara 

külge.
- Reguleerige freesimissügavus välja nii, et see 

võrdub kandi paksusega + 2 mm.
- Viige juhtplaat (8.1) pöördnupu (8.3) avamisega 

freesiterale võimalikult lähedale.
- Reguleerige regulaatorist (8.2) juhtplaadi sügavust 

nii, et ühetasa freesimisel jääb kandist  mõni mil-
limeetrikümnendik alles, mille saab pärast käsitsi 
maha lihvida.

Lisatarvikuna saada olev laastude laialipaiskumist 
tõkestav kate SF-OF (7.2) parandab kantide freesimi-
sel tolmueemaldust. See kinnitatakse pöördnupuga 
(7.1) freespingi küljele ja töötades (joonis 8) katab 
see freesitera ülalt.

7 Lisavarustus, tarvikud
 Tööohutuse huvides kasutage ainult Festool 

originaaltarvikuid ja varuosi.

Festool pakub mitmesuguseid lisatarvikuid, mis lu-
bavad seadet kasutada mitut moodi ja tõhusalt, nt 
freesisirklit, perforeeritud juhtsiini, freesimise abiva-
hendit, freespinki statsionaarseks kasutamiseks.
Lisavarustuse ja tarvikute tellimisnumbrid leiate 
Festool kataloogist või Internetist aadressil „www.
festool.com“.

8  Hooldus ja puhastamine
 Enne mis tahes tööde alustamist seadme 

kallal tuleb võrgupistik pistikupesast alati 
välja tõmmata.

 Kõiki mootorikorpuse avamist nõudvaid 
hooldus- ja remonditöid tohib teha ainult 
volitatud klienditeenindustöökoda.

Hoidke masin ja jahutusavad alati puhtad. 
Seade on varustatud automaatselt väljalülituvate 
grafiitharjadega. Kui need on kulunud, katkestatakse 
vooluvarustus automaatselt ja seade seiskub.
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Hooldus ja parandus lubatud vaid tootja 
volitatud hooldekeskustes: hooldekes-
kuste aadressid leiate lingilt:

  www.festool.com/Service
EKAT

1

2 3 5

4 Kasutage üksnes Festooli originaalvaru-
osi! Tellimisnumbrid leiate lingilt: 
www.festool.com/Service

9 Utiliseerimine
Ärge käidelge elektrilisi tööriistu koos olmejäät-
metega! Utiliseerige seade, lisatarvikud ja pakend 
keskkonnasäästlikult! Järgige asjaomaseid kehti-
vaid eeskirju.
Üksnes EL liikmesriikidele: Vastavalt elektri- ja 
elektroonikaseadmete jäätmeid reguleerivale 
Euroopa direktiivile ja direktiivi ülevõtvatele si-
seriiklikele õigusaktidele tuleb kasutusressursi 
ammendanud elektrilised tööriistad eraldi kokku 
koguda ja keskkonnasäästlikult ringlusse võtta.

Teave REACH kohta: www.festool.com/reach
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noriem alebo normatívnych dokumentov: 
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